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Part Names / Hassbl kamnaHeHTay / Teilenamen / Nombres de las piezas / Nom des piéces / Nome delle parti / Benik ataynapbl / HanmerosaHnus yacten / a5 B | KD &FH

1: HDMI terminal 1: Topminan HDMI 1: HDMI-Anschluss 1: Terminal HDMI 1: Borne HDMI
. . 2: TapmiHan HDMI 2: HDMI-Anschluss 2: Terminal HDMI 2: Borne HDMI
2: HDMI term!nal 3: Tapminan HDMI 3: HDMI-Anschluss 3: Terminal HDMI 3: Borne HDMI
O 3: HDMI terminal

@ 1: Terminale HDMI 1: HDMI knemmachl 1: Paszbem HDMI 1: HDMI i F 1: HDMI 1%

2: Term!nale HDMI 2: HDMI knemmachi 2: Pasbem HDMI 2:- HDMI ﬁ%? 2: HDMI iﬁ?

3: Terminale HDMI 3: HDMI knemmacs! 3: Pasbem HDMI o 3: HDMI im+F

3: HDMI im-F

Connection / Cysasb / AnschlieRen / conectar / brancher / collegare / Kocbinbim / CoeauHenns / &1 / ##:

°Q

Connect a signal cable to this product. Make sure the shape of the connector for the signal cable matches the shape of the terminal. Items that cannot be used with this
product are displayed in gray on the menu display for the main unit. It is not possible to output copyrighted input signals from the digital output terminal of the main display.
When HDCP authentication is required, up to 7 units (1920 x 1080) / 4 units (3840 x 2160) can be connected. When HDCP authentication is not required, up to 9 units (1920 x

© HDm

® O

= &3

HDMI 3 HDMI 2 1080) / 6 units (3840 x 2160) can be connected. The number of units that can be connected depends on the source device. Check the specifications of the source device.
3nyyblle 3 raTbiM Bblpabam cirHanbHbl kabenb. MepakaHanuecs, WTo dopma pas'éma cirHanbHara kabens agnaesaae dopmMe TapMiHana. AneMeHTbl, SKis HemMarybiMa BblKapblCTOYBaLlb 3 rATbIM BblpabaM, NakasaHbl LLIdPLIM KonepaM Ha Apicrnnee
MEH!I0 ranoyHara bnoka. Hemarybima BbiBeCLi abapoHeHbIs ayTapckiM npaBaM yBaxoA3suybls cirHanbl 3 nivbasara BbixogHara TapmiHana ranoyHara goicrnes. Kani natpabyeuua ayraHtbidikaubid HDCP, moryub 6biLb nagkntoyaHsl Aa 7 agsiHak
() () (1920 x 1080) / 4 apsiHak (3840 x 2160). Kani He naTpabyeuua ayTaHTbidikaubis HDCP, moryub 6biup nagkntodaHsl da 9 aasiHak (1920 x 1080) / 6 apsiHak (3840 x 2160). Konbkacub aasiHak, skis MoryLpb Obilb NafknovaHbl, 3anexbilb aj
f— ] 3bIxoAHal npeinagbl. lNpasepLe anicaHHe 3bixogHaw npbinagbl.
(G—] (G—]

] Verbinden Sie ein Signalkabel mit diesem Produkt. Stellen Sie sicher, dass die Steckerform des Signalkabels der Form des Anschlusses entspricht. Teile, die nicht mit diesem Produkt verwendet werden kénnen, werden in der Menuanzeige fiir die
Haupteinheit grau angezeigt. Es ist nicht moglich, urheberrechtsgeschitzte Eingangssignale aus dem Ausgangsanschluss des Hauptdisplays auszugeben. Wenn eine HDCP-Authentifizierung erforderlich ist, kdnnen bis zu 7 Einheiten (1920 x
1080) / 4 Einheiten (3840 x 2160) angeschlossen werden. Wenn keine HDCP-Authentifizierung erforderlich ist, kdnnen bis zu 9 Einheiten (1920 x 1080) / 6 Einheiten (3840 x 2160) angeschlossen werden. Die Anzahl der Einheiten, die
angeschlossen werden kénnen, hangt vom Eingangsgerat ab. Uberpriifen Sie die Spezifikationen des Eingangsgeréts.

Conecte un cable de sefal a este producto. Asegurese de que la forma del conector del cable de sefial coincida con la forma del terminal. Los elementos que no se pueden utilizar con este producto se muestran en gris en la pantalla del menu de
la unidad principal. No es posible emitir sefiales de entrada con derechos de autor desde el terminal de salida digital de la pantalla principal. Cuando se requiere la autenticacion HDCP, pueden conectarse hasta 7 unidades (1920 x 1080)/4
unidades (3840 x 2160). Cuando no se requiere la autenticacion HDCP, pueden conectarse hasta 9 unidades (1920 x 1080)/6 unidades (3840 x 2160). El nimero de unidades que pueden conectarse depende del dispositivo fuente. Compruebe las
especificaciones del dispositivo fuente.

Connectez un cable de signal a ce produit. Assurez-vous que la forme du connecteur pour le cable de signal correspond a la forme de la borne. Les éléments qui ne peuvent pas étre utilisés avec ce produit sont affichés en gris dans I'écran du
menu pour 'unité principale. Il est impossible d’émettre des signaux d’entrée protégés par le droit d’auteur depuis la borne de sortie numérique de I'écran principal. Lorsqu’une authentification HDCP est requise, 7 unités (1920 x 1080) / 4 unités
(3840 x 2160) maximum peuvent étre connectées. Lorsqu’aucune authentification HDCP n’est requise, 9 unités (1920 x 1080) / 6 unités (3840 x 2160) maximum peuvent étre connectées. Le nombre d’unités pouvant étre connectées dépend du
périphérique source. Vérifiez les caractéristiques du périphérique source.

1

Collegare un cavo segnale a questo prodotto. Verificare che la forma del connettore per il cavo segnale corrisponda alla forma del terminale. Gli articoli che non possono essere usati con questo prodotto sono visualizzati in grigio sul display del menu
per l'unita principale. Non &€ possibile emettere segnali di ingresso protetti da copyright dal terminale di uscita digitale del display principale. Quando si richiede un'autenticazione HDCP, & possibile collegare fino a 7 unita (1920 x 1080)/4 unita (3840 x
2160). Quando non si richiede un'autenticazione HDCP, € possibile collegare fino a 9 unita (1920 x 1080)/6 unita (3840 x 2160). Il numero di unita collegabili dipende dal dispositivo sorgente. Controllare le specifiche del dispositivo sorgente.

Terminal

HDMI OUT

HDMI3 | HDMI 2

CurHan kabeniH ocbl eHiMre xanraHpl3. CurHan kabeniHe apHanFaH KOHHEKTOP MiLLiHi Knemma nilliHiHe Caikec keneTiHAiriHe K3 XeTki3iHi3. Ocbl eHIM apKbinbl KonAaHbIMMaNTbIH ANEeMEHTTEp HEri3ri Kypanfa apHanfaH Ma3ip gucnneninge cyp TycneH

INPUT

kepceTineai. Herisri aucnnenaiy caHabik LWbIFBIC KNIeMMacbkliHaH aBTOPIbIK KyKbiFbl KOpFanFaH Kipic curHanaapblH weirapy MymkiH emec. HDCP pykcaTtbl KaxeT, 7 kypbinfbira geriH (1920 x 1080) / 4 kypbinfbira AeniH (3840 x 2160) kocyra 6onaapl. HDCP
pykcaTbl kaxeT emec, 9 KypbinfbiFa AeiiH (1920 x 1080) / 6 kypbinfbira AeniH (3840 x 2160) kocyra 6onaabl. Kocyra 6onatbiH KypbliFbinapabliH caHbl 6acTanksl KypbinfbiFa 6arinaHbicTel 6onagbl. Bactankel Kypbinfbligarsl cunatramanapabl TEKCEPIHI3.

HDMI HDMI

OUTPUT

HDMI

MopcoeauHuUTe K U3genuio curHanbHbln kabens. ObpaTuTe BHUMaHUe Ha TO, YTOGbl pa3beM CUrHanbHOro kabens no hopme COOTBETCTBOBAN pasbeMy Ha uagenuu. MNMyHKTbl MEeHI0 MaBHOMO MOAYMS, KOTOPble He UCMONb3YHOTCA C AaHHBIM U3AenveM,
oTobpaxatoTcs cepbiM. BbiBoA 3alUMLLEHHBIX aBTOPCKUM NPaBOM BXOAHbIX CUrHAMOB Yepes pa3beM LM poBOro BbIxoAa rmaBHOro Aucnies HeBo3moxeH. Koraa Tpebyetcs nposepka nognuHHoctn HDCP, MOXHO MOAKNOYUTL BANOTh A0 7

Homi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

Installing / Yctanéyka / Montage / Instalacion / Installation / Installazione / OpHaty / YcTaHoBka / &3 /

yctpoinctea (1920 x 1080) / 4 ycTpoicta (3840 x 2160). Korga nposepka nognuHHoctv HDCP He TpebyeTcs, MoXHO nogknioymTe BNnotb Ao 9 yctporcTsa (1920 x 1080) / 6 yctpoinctea (3840 x 2160). KonnyecTBo yCTPOMCTB, KOTOPbIE MOXHO
NOAKMHOYUTL, 3aBUCUT OT YCTPONCTBA-UCTONHMKA. [poBepbTe cneuymndukaumm yCTponcTBa-MCTOYHMKA.

BEEHESEEEA TR ARESEAEONERESEFHERELR . AFRLTEEANNEBSETNXREE T LB TARE . TENEBTENHFZEHIEFEaHERNERIPHEANES HEE
HDCP JAIERT, | BRI &E$#E 7 1% % (1920 x 1080) / 4 Bi%Z & (3840 X 2160). HAREZE HDCP JANIUERT, B A EHE 9 1% (1920 x 1080) / 6 Bi&Z & (3840 X 2160). Al EZMIZFH B BUR FRIZ&E ST
PR IFHERIREHMIE.

AERIUERr— T IV EEELE T B2, — T VBB FICES TSI FRDEDEFERA LT TV AN CERTEAVER IR TR T LA FEDA Z1— ETH L —FRENET, ZEEEEOBRD ST ANERITOWNT. TR T LA EED
TIOZIVENEFHOISHENTEHEITERELTAHDCP SRR ELRIESICIZ BRI REEHIZEA 75 (1920X1080) / T2k 4 & (3840X2160) £ T T, HDCP sREENMEEWESICIZEA 9 A (1920X1080) / FA 6 & (3840X2160) £ CTTY,
TR S BOSIRRIEY —AMBRIRELET, Y — AR OAEERRL T TN,

HDMI, il logo HDMI e High-Definition Multimedia Interface sono marchi commerciali o marchi registrati di HDMI Licensing LLC

HDMI, the HDMI logo and High-Definition Multimedia Interface are trademarks or registered l, il logo H ligh-Definiti ,
negli Stati Uniti d’America e in altri Paesi.

trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

HDMI, HDMI norotuni xaHe High-Definition Multimedia Interface — AKLLU nen 6acka engepgeri HDMI nuuensusanay LLC cayna

«HDMI», naratbin «<HDMI» i «High-Definition Multimedia Interface» — TaBapHbIs 3Haki a6o 3aparicTpaBaHbis ¥ WA i iHWbIX Genrinepi Hemece TipkenreH cayaa Genrinepi.

KpaiHax TaBapHbia 3Haki TAA «HDMI Licensing».
HDMI, norotun HDMI n High-Definition Multimedia Interface siBnstoTca 3aperucTpupoBaHHbIMW TOBAPHbIMY 3HAKaMu Unu
ToBapHbIMK 3Hakamu komnaHun HDMI Licensing LLC B CLUA n gpyrux ctpaHax.

HDMI .HDMI ##5%A High-Definition Multimedia Interface ( & i5Wf % &= ) & HDMI Licensing LLC
EEEREMEROERSEMERR.

HDMI,HDMI O =3 & U High-Definition Multimedia Interface &, HDMI Licensing LLC DF1ER fz i B BREIE T,

HDMI, das HDMI-Logo und ,High-Definition Multimedia Interface” sind Marken oder eingetragene Marken der HDMI Licensing
LLC in den USA und anderen Landern.

HDMI, el logotipo HDMI y High-Definition Multimedia Interface son marcas comerciales o registradas de HDMI Licensing LLC
en los Estados Unidos y otros paises.

HDMI, le logo HDMI et High-Definition Multimedia Interface sont des marques commerciales ou des marques déposées de
HDMI Licensing LLC aux Etats-Unis et dans d’autres pays.

B

Attach this product to the main display. For supported displays, contact your dealer. / 3nyybliue raTtbl Bbipab 3 ranoyHbIM Abicnneem. 3BsiKbILECS ca cBaiM Ablnepam, kab AaBeaauua, sikis abicnnei nagTpbiMniatouua. / Bringen Sie dieses Produkt an dem Hauptdisplay an. Wenden Sie sich
fur unterstutzte Displays an lhren Handler. / Conecte este producto a la pantalla principal. Para saber qué pantallas son compatibles, contacte con su distribuidor. / Fixez ce produit a I'écran principal. Pour connaitre les écrans pris en charge, prenez contact avec votre revendeur. / Montare il prodotto sul display

principale. Per informazioni sui display supportati, contattare il rivenditore. / Ocbl eHimai Herisri Aucnnenire TipkeHi3. TipenreH gucnnennep yLwiH, Aunepinisre xabapnacsiHpi3. / MNpukpenute nsgenue kK rmaBHoMy gucnineto. YTobbl y3HaTh, kakme Moaenu nopgaepxveatotcs, obpaturecs k gunepy. / 3{%$Fﬁfﬁ§§§£i
TR BRI FHERER, BRARBHEHE o/ ARRET 1 AT LA KK HFETHIELTVBT 1 AT LA IOV TIIRFEICBEEE LT,

1. Retire los 2 tornillos de ranura de la ranura opcional tipo 3 y, a continuacion, retire la cubierta de la 2.
ranura opcional. Si el asa de la pantalla principal interfiere con las operaciones, retire el asa también.

1. Retirez les 2 vis de slot pour le slot type 3 optionnel, puis retirez le couvercle du slot optionnel. Si 2.
la poignée de I'écran principal interfere dans les opérations, retirez aussi la poignée.

1. Rimuovere le 2 viti per lo slot opzionale di tipo 3, quindi rimuovere il coperchio opzionale dello 2.
slot. Se il manico del display principale interferisce con le operazioni, rimuovere anche il manico.

1. Remove the 2 slot screws for the optional slot 3
type, and then remove the optional slot cover. If
the handle for the main display interferes with
operations, remove the handle as well.

2. Attach this product to the main display.
Caution : Make sure it is installed in the correct
orientation.

3. Secure itin place using the screws that
removed this product from the main display.
If the handle was removed from the main
display, reattach it and secure it in place.

O

2. 3nyyblue ratbl Bbipab 3 ranoyHbiM Abicrineem.
Bacuspora : [MepakaHainuecs, WTO éH ycTansBaHbl y NpasinbHawn

. 3. 3amauyiiue Aro Ha Mecubl 3 Janamoran Lwpyob, AkiMi raTbl
apbleHTaubli.

Bblpab Obly 3HATLI 3 ranoyHara apicnnes. Kani 3 ranoyHara
apbicnnes 6bina 3HATa pyyka, 3HOY nacrayue sie i 3amauyiiue
Ha mMecLibl.

1. Agkpyuiue 2 wpy6bl Mecua onsa ycranéyki ans gagatkoeara
Mecua Ansa yctanéyki Teiny 3, nacns 3abIMile KpbILLKy
AapaTtkoBara mecua Ans ycranéyki. Kani pyyka ranoyHara

[bICTINes nepaLuKkapkae paboLe, 3abIMILE i pydKy. 2. Bringen Sie dieses Produkt an dem Hauptdisplay an.

Vorsicht : Stellen Sie sicher, dass es mit der richtigen Ausrichtung
montiert wird. 3. Befestigen Sie es mit den Schrauben, durch die dieses
Produkt von dem Hauptdisplay geldst wurde. Falls der Griff
von dem Hauptdisplay entfernt wurde, bringen Sie ihn
wieder an und befestigen Sie ihn.

1. Entfernen Sie die 2 Schlitzschrauben fiir den optionalen Schlitz
Typ 3 und entfernen Sie dann die Abdeckung des optionalen
Schlitzes. Falls der Griff des Hauptdisplays bei den
Arbeitsablaufen stort, entfernen Sie den Griff ebenfalls.

2. Conecte este producto a la pantalla principal.
Precaucion : Asegurese de que se instale en la orientacion correcta.

Fixez ce produit a I'écran principal. 3.
Attention :  Assurez-vous de l'installer dans le bon sens.

Fijelo en su sitio con los tornillos que fijaban este producto a la pantalla principal. Si se retir6 el
asa de la pantalla principal, vuelva a colocarla y fijela en su sitio.

Montare il prodotto sul display principale. 3.
Attenzione : Verificare che sia installato nel verso giusto.

Fixez-le fermement en place a 'aide des vis qui ont permis de retirer ce produit de I'écran
principal. Si vous avez retiré la poignée de I'écran principal, refixez-la et vissez-la fermement.

Ocbl eHiMAI Heri3ri aucnnewire TipkeHis. 3.
Eckepty : KypbInfbiHbIH, AYpbIC 6afFbiTTa OpHaTbINFAHbIHA KO3 XKETKI3iHI3.

Fissarlo bene usando le viti che fissavano tale prodotto al display principale. Se si € rimosso il
manico dal display principale, montarlo nuovamente e fissarlo.

1. KocbiMmwa 3-Haya TypiHe apHanfaH 2 oviManbl 6yparaaHbl anbin, CoAaH KewiH KocbiMLLa Haya 2. lpukpenuTe nagenue K rnaBHOMY AUCNIELD. 3. Ocbl eHimai Heriari aucnnengeH anfaH bypaHaanap apkeinbl OHbl OPHbIHA BekiTiHi3. Erep TyTka Heriari
abblHbIH anbiHpI3. Erep Herisri gucnnerire apHanfFaH TyTka XyMbIC xacayFa Kefepri kenripce, BHumanue : [Mpocneaute 3a TeM, YTOGbl YCTAHOBKA BbIMOSHANACH B NPABUbHOM oucnnengeH anbiHFaH 6onca, OHbl KanTa Tipken, OpHbIHA BeKiTiHi3.
TYTKaHbI anbin TacTaHpl3. opueHTauum.

3. 3aerI'IVITe n3genve Ha mecte BUHTaMu, KOTopble ObInNK CHATBI ¢ rnaeHoro aucnnes. Ecnu ¢

1. CHumuTE 2 BUHTa AOMOMHUTENBHOIO rHe3fa 3 Tuna, a 3aTeM CHUMWTE 3arnyLuKy AOMOMHUTENbHOro 2. qq_zk?ﬁﬁ;%ifiﬁ;%go aucnnest 6bina CHsTa pykosiTka, yCTaHOBUTE €e Ha MECTO U 3aKpenuTe.
rHesfa. Ecnv pykosiTka Ha rmaBHOM AWcCnnee MeLaeT 3To cAenaTb, CHAMUTE Takke U PYKOSATKY. . N R N
A BRI ERRY TS AT R 3. EANER TR LR THBLEAFREENL MEAERRE LR T T

1. fF TRNEETE 3 BURY 2 NMEEEL  REHFTANEAE S MRERREFNEF
FHIRE, BFHE—FIFT.

1. AOY b3 2A4TDATaVAAAY bxIV2EFEAL ATV avRBY FAHN—ZERUA

FBEERREHEENL.

3. KAURET A AT LARELISWMYN LRI EFE DT LoDV EBRELE T e TA AT
LA ARED SN RIVERD A LTSEEIE N\ RIVET A AT LAKEICLoHY EEE L.

2. FEMET A AT LAKEICERIMIFET,
AR YN OB ARBOREEICTEERLLEN,

LET X T1 AT LAKED/NY RIVHTFST 25E1E/\ FIVEBRUALET, YT ET,
4 N\
Specifications (SB3-DB1) :or supported model, conta6ct your dealer. |
Terminal specifications Support signal BFI)KbILl,eCFII ca. CBaI.l.VI ,CI,bIJ'Iepa.I.VI, kab gaeegauua, skas l\ﬁaﬂeﬂb naaTpbiMniBaela.
HDMI Type-A: 2 lines VGAB0, SVGABO, XGABO, WXGABO, SXGAB0, UXGABO*', WUXGAB0*', 1920x1080 (60 Hz), Wenden Sie sich fur unterstiitzte Modelle an Ihren Handler.
Input (support%ed HDCP and Audio) 1080p, 1080i, 720p@50Hz/60Hz, 576p@50Hz, 480p@60HZ, 576i@50HZz, 480i@60HZ, Para saber qué modelos son compatibles, contacte con su distribuidor.
*1, *2 *1, *2
3840x2160 (30Hz/24Hz/25Hz) , 4096x2160 (24Hz) " : Pour connaitre les modéles pris en charge, prenez contact avec votre revendeur.
HDMI Tvpe-A: 1 line VGAB0, SVGAB0, XGAB0, WXGAB0, SXGAB0, UXGAB0*', WUXGAB0*', 1920x1080 (60 Hz), . o . . o .
Output rtyFZ:I HbCP d Audi 1080p, 1080i, 720p@50Hz/60Hz, 576p@50Hz, 480p@60Hz, 576i@50HZ, 480i@60HzZ, Per informazioni sui modelli supportati, contattare il rivenditore.
(SUppO © an u IO) 3840x2160 (30HZ/24HZ/25HZ)*1’ *2, 4096x2160 (24HZ)*1’ *2 Konpay kepceTineTiH ynri Typansl 6iny yLwiH aunepre xabapnacblHbI3.
3 _ oS = 31501 KA “1 Compressed image. "2 Displayed text may be blurred. YToGbl y3HaTb, Kakue MoZdenu noaaepXuBatoTcs, o6paTuTech K aunepy.
canning ync Range 5-91. z o g .
frequency range [V Sync Range 24-85Hz BRIZFRNE , FRAEBHZET.
Pixel clock 25-300MHz § BEEREIC OV T RFEEICHEVEhELLZEL, )




CAUTION / 3ACLAPOIA/ ACHTUNG / PRECAUCION / ATTENTION /
ATTENZIONE / ABAUNAHbI3 / BHUMAHWUEE / /iy / AR

Turn off the power to the main display during installation.

Make sure no foreign substances enter the display during installation. Do
not drop screws inside the product.

To prevent damage being caused by static electricity, take preventative
measures to disperse static electricity before removing this product from
its packaging.

When installing the terminal board, take care not to touch any of the
sections on which electrical components are mounted.

For more information on handling the main display, see the "Safety
Precautions" in the User's Guide for the main unit.

When installing, make sure to use the screw that has been secured the cover.
Using other screws may cause malfunction.
For other cautions, refer to the display User's Manual.

Mapguac yctanéyki agkntodblile cinkaBaHHe ranoyHara gbicnnes.

MepakaHaviuecs, WTO Nnagyac yctanéyki Ha Ablcnnen He TpannsaoLub iHWaPOAHbIS PAYbIBbl.
He ynyckanue wpy6 y capaasiHy Beipaba.

Kab nasberHyub LWKoAbl, BblkfikaHalk cTaTbl4HaW 3NeKTPbIYHACLIO, NPbIMILE MP3BEHTLIYHbINA
3axafbl AN 3HALLSA cTaTblYHaW anekTpblYHacLi nepaj pacnakoykaw ratara Belpaba.

Mpbl ycTanéyubl nnaTel TOpMiHana Hamaranuecs He AaTtblkalla Hi Aa gKix 43Tansy, Ha aKix
MaHTYyoLLa 3NEeKTPbIYHbIA KAMNAHEHTbI.

Bonbw iHpapMaubli na paboue 3 ranoyHbIM AbiCnieemM MOXHa aTpbiMaub y "3acusporax
na 6sacneubl" y [lanaMoxHiKy kapbicTanbHika Ansa ranoyHara 6noka.

Mpbl ycTanéyusl nepakaHaniuecs, WTo Bbl BblkapbicTani Wpy6y, sikas npbiMaLoyBae KpbILLKY.
BblkapbICTaHHe iHLWbIX Wpy6 Moxa Bbikfikaub 360M.

LLiTo gaTblyublLLa iHWBIX 3acuapor, 3BapTanyeca Aa KipayHiutsa kapbiCTanbHika AblCnes.

Schalten Sie wahrend der Montage den Strom des Hauptdisplays aus.

Achten Sie darauf, dass wahrend der Montage keine Fremdkdrper in das Display gelangen.
Lassen Sie die Schrauben nicht in das Produkt fallen.

Um Beschadigungen durch statische Elektrizitat zu vermeiden, treffen Sie praventive
MafRnahmen, um die statische Elektrizitat abzuleiten, bevor Sie dieses Produkt seiner
Verpackung entnehmen.

Achten Sie bei der Montage der Anschlussplatine darauf, nicht die Abschnitte zu berihren,
auf denen elektrische Bauteile montiert sind.

Weitere Hinweise zum Umgang mit dem Hauptdisplay finden Sie unter
»Sicherheitsvorkehrungen® in der Benutzeranleitung der Haupteinheit.

Stellen Sie bei der Montage sicher, die Schraube zu verwenden, die mit der Abdeckung
verbunden war.

Beim Verwenden anderer Schrauben kénnten Fehlfunktionen auftreten.

Weitere Warnhinweise finden Sie im Benutzerhandbuch des Displays.

Desenchufe la pantalla principal durante la instalacion.

Asegurese de que no se introduzcan particulas extrafas en la pantalla durante la instalacion.
No deje caer tornillos dentro del producto.

Para prevenir los dafios causados por la electricidad estatica, tome medidas preventivas
para dispersar la electricidad estatica antes de quitar este producto de su embalaje.

Al instalar la placa de terminales, tenga cuidado de no tocar ninguna de las secciones en las
que se montan los componentes eléctricos.

Para obten stalacion, asegurese de utilizar el tornillo con el que se ha fijado la cubierta.
Durante la instalacion, asegurese de utilizar el tornillo con el que se ha fijado la cubierta.

El uso de otros tornillos puede provocar un fallo de funcionamiento.

Para obtener mas informacion sobre otras precauciones, consulte la pantalla del Manual del usuario.

Mettez I’écran principal hors tension pendant l'installation.

Assurez-vous qu'aucune substance étrangére ne pénétre dans I'écran pendant l'installation.
Ne laissez pas tomber les vis a l'intérieur du produit.

Pour éviter tout dommage causé par de I'électricité statique, prenez des mesures préventives
de fagon a disperser I'électricité statique avant de retirer le produit de son emballage.

Lors de I'installation du bornier, prenez garde a ne pas toucher les sections ou les
composants électriques sont installés.

Pour plus d’'informations sur la manipulation de I'écran principal, consultez les « Précautions
de sécurité » du mode d’emploi de I'unité principale.

Lors de I'installation, assurez-vous d’utiliser la vis avec laquelle le couvercle a été fixé.
Lutilisation d’autres vis pourrait provoquer un dysfonctionnement.

Pour en savoir plus sur les autres précautions, consultez I'écran du manuel d'utilisation.

Spegnere il display principale durante l'installazione.

Verificare che non entrino sostanze estranee nel display durante l'installazione. Non lasciar
cadere le viti all'interno del prodotto.

Per evitare danni causati dall'elettricita statica, adottare misure preventive per disperdere
tale elettricita prima di rimuovere il prodotto dall'imballaggio.

Quando si installa la scheda del terminale, prestare attenzione a non toccare nessuna delle
sezioni sulle quali sono montati componenti elettrici.

Per maggiori informazioni sull'uso del display principale, consultare le "Precauzioni di
sicurezza" contenute nel Manuale d'uso dell'unita principale.

Durante l'installazione, verificare di usare la vite che fissava il coperchio.

L'utilizzo di altre viti potrebbe causare un malfunzionamento.

Per altre avvertenze, fare riferimento al Manuale di istruzioni del display.

OpHaTy KesiHAe Herisri gucnnengid KyaTblH eLwipiHis.

OpHaTy KesiHge gucnnenre 6erge 3aTTapAblH Kipin KeTnereHgiriHe Ke3 XeTKi3iHi3. OHIMHIH
iLWKi xafblHa OypaHganapabl KynaTbin anmMaHbl3.

CTaTukanblk 3NeKTp KyaTbiHaH TybIHOANTbIH 3aKkbiMAanyablH angblH any yLiH, OCbl 6HIMAI
KanTamacblHaH any angbliHAa cTaTukanblk 3NeKTp KyaTblH TapKkaTyFa apHarfaH cakTbiK
LapanapblH XacaHbl3.

Knemmanblk nnaTaHbl opHaTy Ke3iHAae, SNeKTprik kypaMmaacTap opHaTbIffFaH Ke3 KenreH
GenikTepre TWiN KeTyAeH cak 60nbIHbI3.

Herisri gucnnengi kongaHy Typarnbl TONblK aknapar any YLiH, Heri3ri KypbinfbliFa apHanfaH
nanganaHywbl HyckaynbiFbiHaarbl "Kayincisgik wapanapbl" 6eniMiH kapaHbi3.

OpHaTy KesiHge KaknakTbl 6ekiTin TypraH 6ypaHaaHblH nanganaHbiiybiHa Ke3 XeTKi3iHi3.
Backa bypaHaanapabl nanganady 3aksiMaanyabl TyAblpybl MyMKiH.

backa eckepTynepai Avcnnengid nanganadyLlbl HyCKaynblfbIHAH KapaHbl3.

OTKNoYMTE NUTaHWe OT rMaBHOro AUCNEes BO BPEMS YCTaHOBKM.

Y6eputechb B OTCYTCTBMUN Ha ANUCMEE BO BPEMS YCTAHOBKM MOCTOPOHHUX NpeameToB. He
YPOHWTE BMHTbI BHYTPb U3AENNS.

[ina npepoTBpaLleHns NOBPEXAEHWUI, BbI3bIBAEMbIX CTATUHECKMM 3MEKTPUYECTBOM, NPUMUTE
Mepbl A5 CHATWSA CTaTUYECKOro 3apaaa, Npexae Yem n3BnekaTb n3genue n3 ynakoBku.
[Mpun ycTaHoBKe nnaTthbl C pa3bemamy cTapanTecb He KacaTbCs Y4aCTKOB, HA KOTOPbIX
3aKpenneHbl 3NeKTPUYeckme KOMNOHEHTHI.

Bonee nogpo6Has nHdopmaumsa no obpalleHuto ¢ rnaBHbIM AUCTNIeeM NpuBeAeHa B
pa3pene "TexHnka 6e3onacHoCTM" pyKOBOACTBA MO IKCMyaTaLym rnaBHoro Mogyns.
[Mpun ycTaHoBKe npocneauTte 3a TeM, YToObI Kpbilwka Obina 3akpenneHa WTaTHbIM BUHTOM.
Mcnonb3oBaHne Apyrmx BUHTOB MOXET Bbl3BaTb MOMOMKY.

[pyrve npeaynpexaeHns npueeaeHsl B PyKOBOACTBE MO yCTAHOBKE AUCHIIEs.
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Technische Daten (SB3-DB1)

Anschlussbeschreibung

Hilfssignal

Eingang

HDMI Typ-A: 2 Leitungen
(HDCP und Audio
unterstitzt)

VGAB0, SVGAB0, XGABO, WXGABO, SXGABO, UXGABO*, WUXGABO*™, 1920 x 1080 (60
Hz), 1080p, 1080i, 720p@50 Hz/60 Hz, 576p@50 Hz, 480p@60 Hz, 576i@50 Hz, 480i@60
Hz, 3840 x 2160 (30 Hz/24 Hz/25 Hz)*" *2, 4096 x 2160 (24 Hz)*" *2

Ausgang

HDMI Typ-A: 1 Leitung
(HDCP und Audio
unterstitzt)

VGAB0, SVGA60, XGABO, WXGAB0, SXGAB0, UXGAB0*!, WUXGAB0*", 1920 x 1080 (60
Hz), 1080p, 1080i, 720p@50 Hz/60 Hz, 576p@50 Hz, 480p@60 Hz, 576i@50 Hz, 480i@60
Hz, 3840 x 2160 (30 Hz/24 Hz/25 Hz)*" *2, 4096 x 2160 (24 Hz)*" *2

*1 Komprimiertes Bild. *2 Angezeigter Text kann verschwommen sein.

AnicaHHe TapmiHana MaaTpbiMniBatoysl cirHan TEADRICT Bl EY ELLELRICHFENEED,

HDMI Toin-A: 2 i VGABD, SVGAB0, XGABO, WXGABD, SXGAB0, UXGABD*, WUXGAB0*, 1920 x 1080 (60 ), ORGSR CERL TV BERE BRI RDL ST NET,
Yeaxop | (naaTpeimnisaeuua HDCP i 1080p, 1080i, 720p@50 My/60 My, 576p@50 My, 480p@60 My, 576i@50 My, 480i@60 My, 20+ Fyl - — N O RF Y — AT\ =

DA "DTT W LTz&EEITED D BRD XL BAL T o
aynsié) 3840 x 2160 (30 [4/24 M/25 Mu)*'- *2, 4096 x 2160 (24 Muy)*" *2 FOTER [EEEICELARRETDRER ROFF AL CHRLTNET
a2 4 205 +-Hyh -~ L (- e L —YEER (— 4T N L AN

HDMI Tein-A: 1 fiikis VGAB0, SVGABO, XGABO, WXGABD, SXGABO, UXGABO™, WUXGABO*!, 1920 x 1080 (60 I'u), | == BOCEWRWE LI EEIL U RPES LG EDERGRERICKEODAIEEENHZHED
Bobixag | (naatpbimnisaeuua HDCP i 1080p, 1080i, 720p@50 My/60 'y, 576p@50 My, 480p@60 My, 576i@50 My, 480i@60 My,

ayablé) 3840 x 2160 (30 /24 Mu/25 Mu)*" *2, 4096 x 2160 (24 Mu)*" *2 MEEEBDOEKIFIDESITT,

*1 CuicHyTas Bbisiea. *2 MNakassaeMbl TIKCT MOXa Obilib HSPI3KIM. ® ﬁ/@jﬂi }54—:7;?707;? L‘T(f:*b\
il Y (S o

CkaHaBaHHe [bisinasoH ciHxpanisaupli H | 31,5 - 91,1 kly
AblsiNasoHy Yactatsl | [eisnasoH ciHxpaHisausli V | 24 - 85 Iy ® TR - B8 - BOEIELEVTIEEL,
MikcenbHas Yactata 25-300 MI'y, %
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Especificacion (SB3-DB1)

Especificaciones del terminal

Sefial admitida

HDMI tipo A: 2 lineas

VGAB0, SVGA60, XGABO, WXGAB0, SXGAB0, UXGAB0*!, WUXGAB0*", 1920 x 1080 (60

(se admite HDCP y sonido)

Entrada , , Hz), 1080p, 1080i, 720p@50 Hz/60 Hz, 576p@50 Hz, 480p@60 Hz, 576i@50 Hz, 480i@60
(se admite HDCP y sonido) | 4, "3840 x 2160 (30 Hz/24 Hz/25 Hz)*" *2, 4096 x 2160 (24 Hz)*" *2
HOMI fioo A 1 linea VGAGBO, SVGAGO, XGABO, WXGABO, SXGAGD, UXGABO*, WUXGABO*, 1920 x 1080 (60
Salida po A: Hz), 1080p, 1080i, 720p@50 Hz/60 Hz, 576p@50 Hz, 480p@60 Hz, 576i@50 Hz, 480i@60

Hz, 3840 x 2160 (30 Hz/24 Hz/25 Hz)*" *2, 4096 x 2160 (24 Hz)*" *2

*1 Imagen comprimida. *2 El texto se podria ver borroso.

Rango de frecuencia
de busqueda

Rango de sinc.

H|31,5-91,1kHz

Rango de sinc.

V| 24 -85Hz

Reloj de pixeles

25 - 300 MHz

Spécification (SB3-DB1)

X H Sync-Bereich| 31,5 - 91,1 kHz
Scanfrequenzbereich -
V Sync-Bereich | 24 - 85 Hz ® I NS - BREBORRAICEYET,
Pixeltakt 25 - 300 MHz
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WELTTFEW, VCCI-B

REEET 72— —EX
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Spécifications de borne

Signal pris en charge

HDMI type A : 2 lignes

VGAB0, SVGA60, XGABO, WXGAB0, SXGAB0, UXGAB0*!, WUXGAB0*", 1920 x 1080 (60

de l'audio)

Entrée | (prise en charge de HDCP et | Hz), 1080p, 1080i, 720p@50 Hz/60 Hz, 576p@50 Hz, 480p@60 Hz, 576i@50 Hz, 480i@60
de l'audio) Hz, 3840 x 2160 (30 Hz/24 Hz/25 Hz)*" *2, 4096 x 2160 (24 Hz)*" *?
HDMI type A : 1 ligne VGAB0, SVGABO, XGAB0, WXGAB0, SXGAG0, UXGABO*', WUXGAB0*!, 1920 x 1080 (60
Sortie | (prise en charge de HDCP et | Hz), 1080p, 1080i, 720p@50 Hz/60 Hz, 576p@50 Hz, 480p@60 Hz, 576i@50 Hz, 480i@60

Hz, 3840 x 2160 (30 Hz/24 Hz/25 Hz)*" *2, 4096 x 2160 (24 Hz)*" *2

*1 Image compressée. *2 |l est possible que le texte affiché soit flou.

Plage de fréquence Plage de synchronisation horizontale | 31,5 - 91,1 kHz
de balayage Plage de synchronisation verticale 24 -85Hz
Horloge de pixels 25 - 300 MHz

Specifiche (SB3-DB1)

Specifiche del terminale

Segnale di supporto

Ingresso

HDMI Tipo A: 2 linee
(HDCP e Audio supportati)

VGAB0, SVGAB0, XGABO, WXGAG0, SXGAB0, UXGABO*!, WUXGAB0*', 1920 x 1080 (60
Hz), 1080p, 1080i, 720p@50 Hz/60 Hz, 576p@50 Hz, 480p@60 Hz, 576i@50 Hz, 480i@60
Hz, 3840 x 2160 (30 Hz/24 Hz/25 Hz)*" *2, 4096 x 2160 (24 Hz)*" *2
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References/Références/Referencias

Uscita

HDMI Tipo A: 1 linea
(HDCP e Audio supportati)

VGAB0, SVGAG0, XGABO, WXGAG0, SXGAB0, UXGABO*!, WUXGAB0*!, 1920 x 1080 (60
Hz), 1080p, 1080i, 720p@50 Hz/60 Hz, 576p@50 Hz, 480p@60 Hz, 576i@50 Hz, 480i@60
Hz, 3840 x 2160 (30 Hz/24 Hz/25 Hz)*" *2, 4096 x 2160 (24 Hz)*" *2

*1 Immagine compressa. *2 Il testo visualizzato potrebbe essere sfocato.

Gamma di frequenza | Gamma di sincronizzazione orizzontale | 31,5 - 91,1 kHz
della scansione Gamma di sincronizzazione verticale 24 - 85Hz
Pixel clock 25 - 300 MHz

MamaHgaHbim (SB3-DB1)

Knemma cunatramanaps!

Tipey curHansl

HDMI A-Typi: 2 xeni

VGAB0, SVGAB0, XGABO, WXGAB0, SXGAB0, UXGAB0*!, WUXGAB0*", 1920 x 1080 (60 I'u),

KeHe ayamo)

Kipic (konpay kepcetinetiH HDCP | 1080p, 1080i, 720p@50 My/60 My, 576p@50 'y, 480p@60 My, 576i@50 'y, 480i@60 I,
KaHe ay/uo) 3840 x 2160 (30 Mu/24 Mu/25 Mu)*" *2, 4096 x 2160 (24 My)*" *2
HDMI A-Typi: 1 xeni VGAB0, SVGA60, XGAB0, WXGAB0, SXGAB0, UXGAB0*!, WUXGAB0*!, 1920 x 1080 (60 Iu),
Weirbic | (konaay kepcetinetin HDCP | 1080p, 1080i, 720p@50 My/60 u, 576p@50 Iy, 480p@60 My, 576i@50 Mu, 480i@60 Iy,

3840 x 2160 (30 Mu/24 Mw/25 Mu)*" *2, 4096 x 2160 (24 y)*" *2

*1 ChlIfbinFaH KeckiH. *2 KepceTinreH MaTiH GymbIHFbIp GOnybl MyMKiH.

CkaHepney xwuiniriiy | KengeHeH cuHxponaay aykeimbl | 31,5 - 91,1 kl'y
ayKbIMbl Tik cMHXpoHAAY ayKbIMbl 24-85Ty
Mukcenb caratbl 25-300 MI'y,

Cneundukauma (SB3-DB1)

NEC Monitor Customer Service & Support/Service a la clientele et assistance technique du moniteur NEC/Servicio
de atencion y asistencia al client de monitores NEC

Customer Service and Technical Support/Service a la clientele et assistance technique/Servicio de atencion al cliente y
soporte técnico:  (800) 632-4662

Télécopieur/Fax:  (800) 695-3044
Parts and Accessories/Piéces et accessoires/Piezas y accesorios:  (800) 632-4662 (Option 3)
Warranty Information/Information sur la garantie/Informacion sobre la garantia: ~ www.necdisplay.com

Online Techinical Support/Assistance technique en ligne/Soporte técnico en linea: ~ www.necdisplay.com

Sales and Product Information/ Ventes et information produit/ Informacién sobre ventas y productos
Sales information Line/Ligne d'information sur les ventes/Linea de informacién sobre ventas:  (888) 632-6487
(866) 771-0266, Ext#: 4037

(800) 284-6320

Canadian Customers/Clientéle canadienne/Clientes canadienses:
Government Sales/Ventes au gouvernement/Ventas gubernamentales:
Government Sales e-mail/Adresse électronique du service des ventes au gouvernement/Ventas gubernamentales Correo
electronico:  gov@necdisplay.com

Electronic Channels/Courrier électronique/Canales electrénicos

World Wide Web/Internet:  http://www.necdisplay.com
Product Registration/Produit enregistré/Registro de productos:  http://www.necdisplay.com
Drivers and Downloads/Pilotes et téléchargements/Controladores y descargas:  http://www.necdisplay.com

NEC Display Solutions of America, Inc.

500 Park Boulevard, Suite 1100 Itasca, IL 60143  Phone: (888) 632-6673

www.necdisplay.com

Service & Support in Europe

XapaKkTepucTuk pa3bemos

MopnepxviBaembln curHan

Pasbem HDMI tvna A: 2

VGAB0, SVGAB0, XGABO, WXGAB0, SXGAB0, UXGAB0*!, WUXGABO*", 1920 x 1080 (60 I'u),

(nopaepxka HDCP u 3Byka)

Bxoa nnHUn 1080p, 1080i, 720p npm 50 y/60 'y, 576p npwu 50 'y, 480p npu 60 Iy, 576i npu 50 'y, 480i
(noanepxxa HDCP v 3Byka) | npu 60 My, 3840 x 2160 (30 Mu/24 Mu/25 Mu)*" *2, 4096 x 2160 (24 Mu)*" *2,
Pasbem HDMI tnna A: 1 VGAB0, SVGA60, XGABO, WXGAB0, SXGAB0, UXGAB0*!, WUXGAB0*!, 1920 x 1080 (60 Iu),
Bbixog | vHus 1080p, 1080i, 720p npm 50 /60 'y, 576p npwu 50 'y, 480p npu 60 Iy, 576i npu 50 'y, 480i

npu 60 My, 3840 x 2160 (30 Mu/24 /25 My)*" *2, 4096 x 2160 (24 Mu)*" *2

*1 CxaToe nsobpaxeHue. *2 TekcT MoXeT 0ToBpaxaTbCs HEYeTKO.

[nanasoH yacTtoT YacToTHbIN AnanasoH CUHXpOHM3auum no ropusontanu | 31,5 - 91,1 kly
passepTku YacToTHbIM Anana3oH CUHXPOHM3aLMK Mo BEPTUKaNM 24-85Ty
YacToTa nukcenusaumm 25-300 My

Please contact:

NEC Display Solutions Europe GmbH.
Landshuter Allee 12-14,

D-80637 Munchen

Phone: + 49 (0) 89/99699-0

Fax:  + 49 (0) 89/99699-500

For the latest information please see
http://www.nec-display-solutions.com

Data is subject to change without notice.
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HDMI A #d:
Wk

(%# HDCP
S8

VGABO.SVGABO.XGABO . WXGABO.SXGABO.
UXGAB0*'\WUXGAB0*'. 1920 x 1080 (60 Hz)-
1080p. 1080i.720p@50Hz/60Hz 576p@50Hz.
480p@60Hz.576i@50Hz.480i@60Hz. 3840 x 2160
(30Hz/24Hz/25Hz)*1*2,4096 x 2160 (24Hz)*'+*2

6

HDMI A #I:
2§23

(%# HDCP
S8

VGAGO.SVGAG0.XGA60.WXGAGB0.SXGAGO.
UXGA60*'\WUXGAGB0*'.1920 x 1080 (60 Hz).
1080p.1080i.720p@50Hz/60Hz.576p@50Hz
480p@60Hz.576i@50HZz.480i@60HZz.3840 x 2160
(30Hz/24Hz/25Hz)*"-*2,4096 x 2160 (24Hz)*"-*2
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Turkish RoHS information relevant for Turkish market

In Conformity with the EEE Regulation

e [KFEEFIER |31.5-91.1kHz
AR [ sam 20 - s5iz DECLARATION OF CONFORMITY
E i) 25 - 300MHz

{14 (SB3-DB1)

TRk HR—MES
- . VGAB0, SVGAB0, XGABO, WXGABO, SXGAB0, UXGABO*', WUXGAB0*!, 1920x1080 (60 Hz),
HDMI A2 % ) . .
AB (HDCP s ZA3S) 1080p, 1080i, 720p@50Hz/60Hz, 576p@50Hz, 480p@60Hz, 576i@50Hz, 480i@60HzZ,
3840x2160 (30HZ/24Hz/25Hz)*":*2, 4096x2160 (24Hz)*!*2
- . VGAB0, SVGAB0, XGABO, WXGABO, SXGAB0, UXGABO*', WUXGAB0*!, 1920x1080 (60 Hz),
HDMI IRRE S ) ) '
H5 (HDCP . ZA3S) 1080p, 1080i, 720p@50Hz/60Hz, 576p@50Hz, 480p@60Hz, 576i@50Hz, 480i@60HzZ,
3840x2160 (30Hz/24Hz/25Hz)*":*2, 4096x2160 (24Hz)*!*2
M HRERERT 2 BRSNBXEHTHBITEDHENBY ET,
N KRR 31.5-91.1KHz
B -
ESEIEREE 24-85Hz
Eoe)oayy 25-300MHz
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(rmmt 775——Lzz0 )

EANDBER

This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions. (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must
accept any interference received, including interference that may cause

undesired operation.

U.S. Responsible Party: NEC Display Solutions of America, Inc.

Address: 500 Park Boulevard, Suite 1100
Itasca, lllinois 60143
Tel. No.: (630) 467-3000

Type of Product: Degital Video Expansion Board
Equipment Classification:

Model:

FE

Class B Peripheral
SB3-DB1

We hereby declare that the equipment specified above
conforms to the technical standards as specified in the FCC Rules.
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FCC Information
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate the receiving antenna.

¢ Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver

is connected.
 Consult your dealer or an experienced radio/TV technician for help.



